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CYUTAETCS, YTO YMEHUE PUCOBATH —
9TO JIAP, HO BEJIb HE CUUTAETCS JA-
POM YMEHUE E3JIUTH HA BEJIOCUIIE]IE,
KATATBCSI HA KOHbKAX WJIN YUTATb.
HAC ITPOCTO HAYYMJIU 3TO JEJIATh

B IETCTBE, U CEMYAC MbI MOXKEM
HACJIAXKIATHCS YTEHUEM KHUT

B ITAPKE MJIU KATAHUEM BJ10JIb PEKH.
YBEPs110 BAC, UTO PUCOBATH 3TO
TAKJ>KE JIETKO.

B MOMEHTHI 3aHATHUS TBOPUECTBOM UeJIOBEK
aKTMBHO 3KCIUTyaTHPyeT IIPaByIo 4acTh MO3Ta,
KOTOpasi B HaIlIeM OOGIYHOM XU3HU MEHEee
aKTMBHA. BOJIBIIMHCTBO 13 HAac 06pabaThIBaeT

MH(pOpMaI Mo Bep6aIbHO B aHAUIUTUYECKOM PEXUME.

JloMMHMPOBaHMeE TOTO UJIY MHOTO IOy IIapUs
— 3TO CJIe/ICTBME BOIIOLIMM YestoBeKa. HayuHble

UCCIIEAO0BAaHHUA Y€JIOBEYECKOTO MO3ra SaCbI/IKCM]DOBaIII/I,

4YTO 062 MOJTYIIapUs CIIOCOOHBI PAOOTATh B pa3HbIX
pexxuMax: o6pabaTsiBas MHPOPMAIMIO TPUBBIYHOM
TSI ce6sI CTIOCOO0M, OJTHO OCTAETCS «BEIOMBIMY,

a BTOPOE «JIUZEPOM», OHU CIIOCOGHBI MEHATHCS
MecTaMy. Tak B KOHGMIIMKTE U 3apOXKIaeTcs Tr060e
TBOPUYECTBO. PMcoBaHMe — mmpoliecc, B KOTOPOM JIEBOE
MOJTyILIapHe BCe TaK XK€ MPOI0JDKAET PaboTaTh, HO €T0
(YHKIMM — 1I€JIOCTHO BOCIIPUHMMATD 3pDUTETbHBIE
06pa3bl — GepeT Ha cebs1 MpaBoe, ieJias 3TO
TIpaBUJIbHEE U JTyYIIIE.

51 momrpo6oBasia B3ATh KUCTH ITOCJIE TOUTH 20-IETHETO
repepsiBa ¥ [OHAA, KAKOE 3TO Hac/TaXeHue,

KOT7Ia U3-TI0/f KUCTM BAPYT BHIIUIBIBAIOT 06/1aKa,
IJIELIIYTCS BOJIHBI, PACLBETAIOT LIBETHI, POXKAAIOTCS
aHTeJIbl, ¥ Ha XOJICTE 0XKUBAIOT BCE UyBCTBA U SMOLIMH.
Pucys, s 3a651Bato0 O OBCETHEBHOM PYTHUHE,
YIy4IIaeTcs HaCTpOeHue, M IPUXOAUT BLOXHOBEHUE
JUIS JTBHENIIMX TBOPYECKUX CBEPLIEHUMN.

TBOPUTE, OOGABJIAUTE
KPACOK B CBOIO
NOBCEAHEBHYIO HU3Hb,
PAAYWUTECb, PUCYUTE!
CREATE, ADD COLOURS TO
YOUR LIFE, ENJOY EVERY DAY,
AND DRAW!

THE ABILITY TO DRAW IS CONSIDERED
TO BE A GIFT. HOWEVER, WE DON’T
THINK THE ABILITY TO RIDE A BIKE,

TO SKATE OR TO READ A BOOK TO BE A
GIFT AT ALL. WE WERE JUST TAUGHT
TO DO SO IN CHILDHOOD AND NOW WE
CAN ENJOY READING IN THE PARK OR
RIDING A BIKE ALONG THE RIVER BANK.
[ CAN ASSURE YOU THAT DRAWING IS
REALLY EASY.

While creating, a person actively uses the right side
of your brain, which is generally less actively used, in
our ordinary life. The majority of us process infor-
mation verbally and analytically. The dominance of
one or another hemisphere is the result of evolution.
Scientific experiments have shown that both hemi-
spheres can take turns leading and being led. Drawing
is a process when the left hemisphere is working while
the right hemisphere takes its functions to visualise
objects and does it even better.

I haven't been drawing for 20 years but when I started
to create again, I realised the full joy of it. It is an in-
credible feeling to see how your brush works magic
-sailing clouds, splattering waves, blossoming flow-
ers, angels, creating and brining to life, feelings and
emotions. While drawing, I forget about everyday
problems, my mood improves and I feel inspiration to
create even more.
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HcKyccTBO ICITAHMM HACTOJILKO BOTATO

U MHOT'OOBPA3HO, YTO HEBO3MO>KHO I10JIHO-
CTBIO OXBATHUTD EI'O B HEBOJIBIIION CTATBE.

B 2016 rony VICITAHMSI CTAJIA TPETEH CTPA-
HOU B MUPE, ITOCJIE KUTA ST 1 UTAJIUY, IO KO-
JIMYECTBY OBBEKTOB, BXO[SILLIMX B CITUCOK
BCEMUPHOIO HACJIEAY 1 KOHECKO. MbI 3HA-
EM UMEHA U3BECTHbIX UCITIAHCKHX KOMIIO-
3UTOPOB — MAHY3JIb IE DAJIbS, AJIBBEHNC,
ToMAC JIVUC IE BUKTOPU S, XY JOXKHUKOB —
[TUKAcco, I'oiis1, BEJTACKEC, ITMCATEJIEN —
CEPBAHTEC, KEBEJIO, CEJIA, CKVJ/IBIITOPOB —
KAJATPABA, YNNI A, XYIUO 'OHCAIJIEC,

U TAK JAJIEE, Y TAK JAJIEE... BbI HE [TIO>KAJIE-
ETE, ECJIU BJIM)KE ITO3HAKOMUTECH C TBOPYE-
CTBOM 3TUX BEJIUKHX UCITAHIIEB.

ITepBble 06pasIibl UCIIAHCKOTO UCKYCCTBA YXOIAT KOP-
HSIMM B IpeBHMe BpeMeHa. HarpyMep, HacKa/lbHble
PUCYHKH, HalIeHHBI€ B ITelepe Ansramupa B KaHTa-
6pH, CYUTAIOTCS CUKCTMHCKOM KarlesyIoN MeliepHon
>KMBOIIUCH. DTU PUCYHKM OBLIIH CO3AaHBI 60s1ee 18 500
JieT Ha3a[. BnusHme GUHUKUICKON, TyHUYECKOH,
IpevecKoy ¥ pPUMCKOM KYJIBTYP, & TAKXKE BECTTOTOB

Y BU3aHTHUIIEB, OKa3aBIIMX BIMsIHMe Ha JIeBaHT, dop-
MMPOBAJIO, HAPSIZY C €BPONENCKUM XPUCTUAHCTBOM,
UCITAaHCKOE MCKYCCTBO, CO CPETHUX BEKOB /10 HACTOS-
I1Iero BpeMeHN.

Pumckas Vcnianus, KynsTypHoe 6oraTcTBo BocToka
(moBnmsBIMe HA TapTece M MGEPUIIIER) U KYJIBTYPa
ceBepa (MoB/IMABIIAA HA KeJIBTCKOE HaceIeHNe ceBe-
pa cTpanbl) 661K pentaoIuMu pakTopaMu, 060-
TaTUBIIMMU UCKYCCTBO MOJTYOCTPoBa. DUHUKUMIITBI

M KapdareHIpl, ¥ TI03HEee I'PeKH, TAaK)Ke 3HAYUTE b
HO TOBJIMSIM Ha TUPEHENCKUY MoTyocTpoB. He6ob-
IMe JOPOMAHCKUE ¥ POMaHCKUe IIEPKBY, TOTUYeCKast
pe3bba 110 iepeBY, TPUITUXU U 6OraTo U/UTIOCTPHU-
POBaHHbIe KHUT'Y — BCE 3TO ITPMMeEPBI U3 UCTOPUK
MCIIAaHCKOTO MCKYCCTBA, B TO BpeMsI KaK, B MyCyJIbMaH-
CKMX yacTax McraHuy, SpKUMU IIPeCTaBUTEIIMU
KY/IBTYPHOTO HacjIeys CTPaHBI BJIAI0OTCS MaBPUTaH-
CKMe ABOPLIBI M MEUETH TEPPUTOPUIM ATTb-AHAAITYC
(T'panana, Koproba v CeBmbs).

Tl1o1azy 1 YUl UCTIAHCKUX TOPOZIOB, HECOMHEH-
HO, SIBJISIIOTCS PE3Y/IBTATOM CUMOM03a XPUCTUAHCKON
¥ MycCy/IbMaHCKol UcriaHuu.

B xuBonmcy Micrianust BHEC/IA CBOM BKJIaf B UCKYCCTBO
[IBAJIIIATOTO BEKA B BUJIE IBYX BAYKHBIX ¥ PEBOJTIOIIU-
OHHBIX TEUEHUH — KyOMU3Ma U CIoppeann3ma.

51 6b1 XOTEJ1a OT/Ie/IBHO OCTAHOBUTHCSA HAa KAPTUHE
IInkacco «I'epaMKa». B aToM rogy KapTMHe UCIIOJ-
HsieTcs 80 JIeT, ¥ K STOMY COOBITUIO IPUYPOUEHO
MHOXXeCTBO MeponpuaTuit. MHe 0CO6EHHO UHTe-
pecHa 3Ta KapTUHA, IOTOMY YTO MBI XKMBEM B OU€Hb
HEIPOCTOe BpeMs AJId Halllero MUpa, ¥ 3Ta KapTUHA,

TALKING ABOUT ART IN SPAIN IN A SMALL
ARTICLE IS AN IMPOSSIBLE TASK. FORTUNATELY
THIS IS DUE TO ITS GREAT WEALTH, DIVERSITY
AND VARIETY. DATED IN 2016 AFTER CHINA
AND ITALY, SPAIN RANKS THIRD IN THE

WORLD WITH THE HIGHEST NUMBER OF GOODS
DECLARED "WORLD HERITAGE" BY UNESCO.
SPANISH ARTISTS IN MUSIC LIKE MANUEL DE
FALLA, ALBENIZ, TOMAS L. DE VICTORIA, IN
PAINTING LIKE PICASSO, GOYA, VELAZQUEZ,
LITERATURE LIKE CERVANTES, QUEVEDO, CELA,
SCULPTURE, ARCHITECTURE LIKE CALATRAVA,
CHILLIDA, JULIO GONZALEZ, AND A LONG
ETCETERA... | DARE YOU TO DISCOVER THESE
SPANISH ARTISTS AND THEIR WORKS TO ALLOW
YOURSELF TO FALL IN LOVE WITH SPANISH ART.

The first examples of Spanish art go back to the dawn
of time. For example, the cave paintings found in the
Altamira caves in Cantabria are considered to be the
Sistene Chapel of rock paintings and date back over
18,500 years. The influence of the Phoenician —

Punic, Greek, Roman and finally the arrival of the
fundamentally the Visigoth and some Byzantine people
influencing in Levante, would determine, together
with European Christianity, the Spanish art during the
Middle Ages and until today.

Hispania, the cultural richness of the Orient
(influencing the Tartess and Iberians) and the north
(influencing the Celtic population of the north)

were two determining factors for the enrichment of
peninsular art. The Phoenician and Punic people, with
the arrival of the Greeks later, would endow a notable
influence for the Iberian later.

Small-sized Pre-Romanesque and Romanesque
churches, Gothic wood-carvings, triptychs and
illuminated books are some fine examples of the
Spanish art history, while in the Muslim areas, the
Moorish palaces and mosques of Al-Andalus (Granada,
Cordoba and Seville) are also highly representative of
the country's cultural heritage.

Squares and streets of Spanish cities, are undoubtedly
the result of the symbiosis of Christian Spain and
Islamic Spain.

Talking about painting, Spain's contribution to 20th-
century art can be summed up in two essential and
revolutionary movements, Cubism and Surrealism.

I'would like to do a special mention to Picasso’s
Guernica. There are diverse celebrations because of the
anniversary of Guernica. I put more interest in it lastly
also because we are living in such a delicate moment

in our world and, besides media news, it makes me
remember the horror or any war and how important is
to have peace, at least in our closest surrounding.
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«TepHuka» (ucn. Guernica) — xapmuna Ilabno ITuxacco, 1937
«Guernica» Pablo Picasso, 1937

BMeCTe C UTeHMeM HOBOCTeM, HAalOMMHaeT MHe,
Kak y><acHa jr06as BOMHa M 0 TOM, KaK Ba)KHO ITBITaTh-
€Sl COXPaHUTb MUD.

26 anpesist 1937 rozia HEMEIKUY JIETMOH COBEPILINJIT HAJIET
Ha ['epHUKY, 6ackckut ropof, Ha ceBepe Mcanuu. 3to co-
OBITHE CYUTAETCS IIEPBOM KOBPOBOM 60MOAPIMPOBKOA,
KOTOPAas IIOJTHOCTBIO0 YHUUTOXKMIIA L[EJIBIY TOPOJ.

l'epHMKa CTas1a CMMBOJIOM ITPaBUTETBCTBA McTIaHCKOM

Pecrry6imku, u ee mpesuzgenT nompocut [Ta6o [Mukac-
€O CO37aTh KAPTHHY, KOTOPas TOKa3asia 6bI MUPY y2Kac
TPaXKIAHCKOV BOVHBI.

B 1940 rogy, c mo6emoy @panko, ITnkacco He 3axoTe,
YTOGBI KapTHHA OcTaBasiack B Vicrranum. l'epHuka 6p11a
OTIIPaBJIeHa B My3el COBpeMeHHOI0 MCKyccTBa B Hblo-
Hopke, ¢ ycIoBMEM, 9TO OHA BEPHETCS 06PaTHO, KOTTa

B CTpaHe GyZieT BOCCTAaHOBJIEHA IeMOKpaTus. B 1981 rogy
l'epHuka BepHysach B McraHuto, ¥ cefuac HaXOAUTCS

B Mysee koposeBs Codpuiu.

l'epHuka npepcrasisieT co6oM moyoTHO 3.50 x 7.80 Mme-
TPOM, ¥ OHA HaITMCaHa B CTMJIe KyOou3ma. B kapTuHe uc-
II0JIb30BaHa YepPHO-0e1asg raMMa C MHOXKeCTBOM OTTeH-
KOB CEporo.

Ha s1eBo¥ cTOpoHe TPUIITMXA MBI BUAMM OBIKA, 3aIIUIIA-
IOIIETO XEHIMHY, KOTOPas IEPXKUT Ha PyKaxX MEPTBO-
ro pe6eHKa. B leHTpe MBI BUAMM JIAMITY, [Ta/IA0Iy IO
JIOLIAZIh M YACTY TeJIa COJIIATa C IIBETKOM M JIOTIATKOM.
Me>x Ty 6bIKOM M JIOIIA/IBI0 M306paXkeH roayosb, KOTo-
DBIV CMOTPHT BBEPX, HO €I'0 KPBLJIO OITYII€HO — CUMBOJI
HapyuieHHoro Mupa. CripaBa M306pakeH ropsALUA TOM
M KEHIMHA, KpMyaias 13 okHa. Elrfe oHa >xeHIIMHA

26th April 1937, the German Legion Initiated
Operation of bombing the basque population of
Guernica in the North of Spain. It is considered the
first carpet bombing destined to completely destroy
one city.

Guernica became an icon of the government of the
second Republic of Spain and its President asked Pablo
Picasso to create a painting portraying to the world,
the horror of the Civil War.

In 1940, with the Franco victory, Picasso did not want
the painting to be in Spain. Guernica was sent to the
New York museum of Modern Art on the condition
that it be returned the day a new Spanish democracy
was voted in. In 1981, the Guernica returned to Spain
and its final location is The Reina Sofia Art Museum.

The Guernica is a canvas oil painting of 3.50 x 7.80
meters and it is in the style of cubism. It is painted in
white and black with a wide range of grays.

In the triptych panels we see, on the left a bull
protecting a woman who has a dead baby in her arms.
In the central panel, we can see a lamp, open-mouthed
horse and parts of the body of a soldier with a flower
and a spade. In between the bull and the horse there

is a dove with its head looking up but with a lowered
wing, a symbol of broken peace. In the right panel,

we have a house in flames and a woman shouting
through the window. Another woman is entering the
scene with a hand lamp all of which are a symbol of the
Spanish Republic who are disconcertedly watching the
events.
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3aXOJIUT C JIAMIION B pyke — cuMBoJi Vcrianckoit Pecry-
6JIMKM, KOTOPask 06eCKypa)keHa IIPOUCXOAALIMM.

CHUMBOIM3M KapTMHBI MHOTO 00CY>KJjaJICs M KDUTUKO-
BaIcs. JKeHIHA ¢ yMepIIUMM pe6eHKOM CMMBOJIN3U-
pyeT Musiocepzue, OfMH M3 BRXKHBIX 00pa30B 3arafHOM
XPUCTUAHCKOM TPaSULIUMN.

Jlowmazib ¥ MEPTBBIN COIJIAT, HA KOTOPOM OHA CTOUT, CUM-
BOJIM3UPYIOT BoMHY M Vicianuio. JlamIia Ioxoxka Ha IJ1as;
3T0 MoXKeT 6bITh OKo ['ociofiHe, KOTOpOe C Y>KacoM CMO-
TPUT Ha CIIeHY BOMHBI, HO 3TO HE PeaIMCTUYHBIM I71a3,

a 3JIeKTpuyecKas JJaMIo4ka. OHa CMMBOIU3UDYeET 60Xe-
CTBEHHOCTD, KOTOPYIO IIPU/IQJIX TEXHOJIOT UM B IBAJ-
IJaTOM BeKa, YTO OT/INYHO ITPEe/ICTABIIAET IBMIKEHME aBaH-
rapza, mosiBMBIIIeecs B HaYaJle BeKa.

Bce 111a ¥ TOJI0)KEHMSI TeJT BEIPAKAIOT YIKac Mepez Bo-
VHOM. JTO OIIYII[eHHE yKaca CAesanio KapTUHY aHTH-
BOEHHBIM CMMBOJIOM JIJ1 Bcero Mupa. Taxoke BaXXHO,
YTO HA TI0JIOTHE HET MPAMBIX OTCBUIOK K Micmanuu

mu K 'pakJaHCKOM BOVHE, YTO TI03BOJIMJIO 3TOM KapTH-
He CTaTh YHUBEPCAIbHBIM CUMBOJIOM.

Yro6HI y3HATH 6OJIBIIE 06 UCITAHCKOM UCKYCCTBE:

1. 24 mas Havasia paboTy nepsas B Poccuy BbIcTaBKa
AHTOHMO 'ayau. BeicTaBKka mpoxoAuT B MOCKOBCKOM
My3ee COBpeMeHHOTo UcKyccTBa (MockBa, yi1. [TeTpos-
Ka, 25).

2. KapruHua «['epHyka» BeicTasideTcda B IHCcTUTYTE Cep-
BaHTeca B Mockse 710 30 MI0JId, B paMKax ITpoeKTa
«['epauka: cnanms 1937 - Mockaa 2017»

3. BsI MOXeTe MPOUMTaTh O IPYTHUX KYJIBTYPHBIX CO-
6bITHAX Ha caiiTe MHCcTUTyTa CepBaHTECA: MOSCOW.
cervantes.es

MAPrus aeixb KAPMEH XMMEHEC BACKEC
MARIA DEL CARMEN JIMENEZ VASQUEZ
Spanish Teacher
Skolkovo Senior Campus

Devastation and destruction in Guernica, 29th April 1937.

The symbolism of the events is heavily discussed and
criticised. With regards to the woman with the dead
child, it is a representation of Mercy, one of the most
representative works of occidental Christian tradition.

The horse that is standing on the dead soldier is a
symbol of the war and of Spain. The lamp is like an eye;
it is the eye of God who looks down horrified at the war
scene, but it is not a natural eye, it is an electric bulb. It
symbolises the divinity given to technology in the 20th
century, represented by the avant-garde movements at
the start of the century.

All the faces of the picture and the positions of the
bodies are an expression of the horror towards war
which has made this picture the antiwar symbol in the
whole world. It should also be borne in mind, that in
the picture there is no direct reference to Spain or to
the Civil War which has transformed the picture into a
universal symbol.

More informatio about Spanish art and culture at:

1. 24th of May will be the first exposition of Antonio
Gaudi in Russia. Museum of Modern Art MMOMA.

Petrovka ulitsa 25.

2. Guernica: Espana 1937- Moscu 2017 Exposition in
Cervantes Institute in Moscow untill 30th of July
2017.

3. More culture activities and art information in:

moscow.cervantes.es




MASLENITSA
HISTORY AND
TRADITIONS
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MacneHnna — 3To OMH U3 CAMBIX IPKUX, BECEJIBIX,

¥ HauboJIee 3a6aBHBIX MPa3gHUKOB B Poccun. Hu ogHa
CTpaHa B MUpe He OTMeYaeT IMOJO0OHBIN TPAa3gHUK!
MacneHn1ly Ha3bIBaIOT TaKKe MacsisiHOM Hefienen
v BivHHOM Hefieney. 3To IpEeBHUM HAPOHBIN
TIPa3HUK, UMEIOLTUY CBOM UCTOKY B CJIABTHCKOM
SI3BIYECTBE, KOTOPBIM XPUCTUAHCKASA L[EPKOBb [TEPEHsIA
M HECKOJIbKO M3MeHMJIa. Mac/ieHn1Ia mpasgHyeTcs

B T€UEHUeE ITOCIeLHeN Hefley Tiepes BeTMKUM IoCToM
— 9T0 7-as1 Hefenid nepen [Tacxoit. JlaThl TpaBoCIaBHOM
IMacxy 1 3amagHOM XPUCTUAHCKOM PA3TUIHBIL.

YTo6bI ITO3HATH 3araZI0YHYI0 PYCCKYIO AYIITY ¥ YBUIETH
PYCCKYIO yZiajib, 030pCTBO M IT0YYBCTBOBATh 3HAMEHUTOE
PpyccKoe xy1e60COIBCTBO, BBl 00513aTETHHO JOIKHBI
MOOBIBAaTh HA 3TOM ITpa3fiHMKe!

JJ1s1 'HOCTPAHHBIX FOCTEMN, KOTOPBIE IIPUEXaIH

B Poccuro, GyieT yBIeKaTeIbHO ITPUHSATH yYacThe

B IIpa3gHOBaHMM MacieHUIIbI. B KOHIIe KOHIIOB,

3TO 03HAYAET MPUKOCHYTHCS K HACTOAIIEN PyCCKOM
9K30THKE, IIONACTh HA )KMBBIE CTPAHUIIBI PYCCKOM
MCTOPUM, CTaTh CBUAETE/IIMU OPUTHHATBHBIX TPALULIAN
€aMoro 60JIBIIOrO rOCyAAPCTBA B MMpe. B Hamy 1HM
Poccus npaspHyeT MacieHuIly [10-CTapOMy — OIPOMHBbIE
HapOJHBbIe I'Y/ITHUS, TTOJTHBIE BECEJIbS U UTP.

MacneHnna — oueHb JPEBHUM CJIABIHCKUM ITPA3THUK,
TIPUIIEITUY U3 A3BIYECKOM KYIBTYPbI. ITO Becesible
TIPOBOJ I YoKe ITO/IHAJ0eBIIIeN 3UMBI, IPA3JHUK
COJTHIIA ¥ TPUGIVKEeHMS] BECHBI, TETIIA M OGHOBJIEHUS
npupozsl. MaceHnIia 3HaMeHyeT Hadaslo LIMKJIa
3eMJIe[le/IbueCKX PaboT M TECHO CBsA3aHA C Mjieel
CMEDPTH ¥ BO3POXKJEHUS, OGHOBJIEHUS 3€MJIH,
Ipo6YXieHUeM IPUPOJbL. [IpeBHUE PYCUUU-I3bIYHUKHU
CUMTAJIY BECHY HAuaJIOM HOBOM JKM3HM, BpeMEHeM,
Korza 6or SIpuio-coHIE 1aeT )XKU3HEHHYIO CUITY BCEMY
>KUBOMY.

HaszBaHwne nmpasgHuka — MacieHuI1a — TPOUCXOIAT

OT CJI0BA "MacJjI0", KOTOPOE UCITOJB3YeTC s

TIPY IPUTOTOBJIEHUY TPAAUIIMOHHBIX 6JIMHOB. KpyTJIbIi,
30JIOTUCTBIN Y TOPSTUUY OJIMH — HEOTBEMJIEMBIN
3JIEMEHT NMPpa3gHUKA — CUMBOJIM3UPYET coHIle. OHM
JeJIal0TCs U3 UL, Macia, MOJIOKa U MyKMU.

BvHBI — 0HO U3 CaMBbIX IPEBHUX OJII0]] PYCCKOM
KyxHU. OHU OSABUIIUCH B 9 BEKE U U3BECTHBI €llle

C I3BIYeCKMX BpeMeH. BIMHBI 1 celfyac Homy/IipHoe

1 JII06MMoe Ky11aHbe B Poccuy, X TOTOBAT KPYIJIBIY TOJ.

Pycckas Tpaguuma npasgHoBaHWA

Kaxxpp1it meHb Mac/issHOM Hefle I MMeeT CBOe Ha3BaHMe
¥ 06psoBbIe AeHcTBMA. BCio Hefiemio poJiICTBeHHUKY

M IPY3bsi XOAAT B TOCTU APYT K IPYTY, & MOJIOA0XKEHOB
BOOO11Ie 0CO60 YECTBYIOT.

ITOHEENBHUK Ha3bIBaeTcs "BcTpeuen . JIIoAY CTPOsT
JIeAAHbIE TOPKHU, CHEXXHBIE KPEITOCTHU, Ka4YeJIN, 6a)'[al"aHI>I,
BOZAT XOPOBOZBL, IIOIOT ITECHH, [IEJIAIOT U3 COJIOMBI
uy4esio MacieHu1bI, KOTOpOe 0/1eBaIOT B CTAPYIO
JKEHCKYI0 OfIEXK/Ty U YCTAaHABJIMBAIOT HA BHICOKOM
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MACNEHULA — OYEHb 1IPEBHUH
CJIABAHCKWUH NPA3QHMUK,
NPULLEALLIWUA U3 A3bIYECKOH
RYJNbTYPbl. 3TO BECEJIbIE NMPOBO/AbI
YE NOAHAOOEBLUEN 3UMbI.

Maslenitsa is the brightest, funniest and most
entertaining of Russians holidays. No country in the
world celebrates like this!

Maslenitsa, also known as Butter Week or Pancake
Week, is a Russian religious and folk holiday, an
ancient tradition with Pagan and Orthodox Christian
significance. It is celebrated during the last week before
Lent — that is, the seventh week before Paskha (Easter).
The Orthodox date of Easter differs greatly from the
Western Christian date.

To understand the mysterious Russian soul and to see
the famous Russian hospitality you should partake in a
Maslenitsa holiday.

For foreign visitors who arrive in Russia, there might
be a lucky chance to participate in the celebration of
Maslenitsa. After all, participating means to touch the
real and Russian tradition, to be part of Russian history,
to witness the original traditions of the largest state in
the world. Today Russia celebrates Maslenitsa the old
way — huge folk festivals full of fun and games.

Maslenitsa is an ancient Slavonic holiday, the legacy from
the pagan culture. This is a merry sendoff of the long
winter, a sun festival, celebrating the approach of the
spring, warmth and rejuvenation of nature. Maslenitsa
marks the start of the agricultural cycle, and is very
much tied to the idea of death and renewal — waking

up the land. Since time immemorial, Pagan Russians
considered spring as the beginning of new life and
revered the Sun as a God giving life and energy to all
creation.

(//
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CHEXHOM TopKe. JKeHIIMHBI HAUMHAIOT ITeYb GIUHBI,
TpUYeM IePBbIe GIVHBI IO TPAAUIIUU OTAAIOT G€THBIM
JIIOJAM.

BTOPHMK Ha3biBaeTcs "3aurpsiin’. Pycckue
MIPUIJIALIAIOT CBOMX POACTBEHHUKOB U JPY3€i KaTaThCs
C TOPOK Ha CaHsX U eCTb GIMHEL. [IapHM yCTpanBaioT
CKAaYKM Ha JIOLIA/ISIX ¥ COPEBHOBAHMS HA TPOMKAX.

CPEJIA Ha3bIBaeTCs "TaKOMKO . Tely TpuraIaoT
35ITHEB B TOCTY Ha OJIMHBI C TPUGAMU U UKPOU.

YETBEPT Ha3bIBaeTCs "pasryin’. B sToT AeHb IPUHATO
yCTpaMBaTh 3HAMEHUTBIE KyJIauHbIe 60U, B3ITHE CIIELIU-
QJTBHO ITOCTPOEHHBIX CHEXKHBIX KPEIToCTeN, KAPHABAJIBL.
Pycckue KaTaroTcs Ha TpOMKAX, OTPOMHBIX KapycesIsx,
MIOOT YACTYLIKHM MOZ rapMOIIKy. CKOMOPOXY Y IIETPYILI-
KM CMelIaT Ny6/IMKYy B 6asiaraHaxX M yIMYHbIX TeaTpax.
Ha ynunax npogarot c6uTeHb (TOpAYMY YHII C MEZOM
¥ crienusaiMu). [TOBCIOAY MOXKHO YBUIETh TPAJUILIMOHHBIE
PYCCKMe caMOBaphl C ApOMATHBIM YaeM, CBSA3KM C Y IIN-
CTBIMM 6apaHKaMy 1 6y6IMKaMHy, BaTPYIIKY, IPIHUKY,
TIMPOTH U, KOHEYHO, 6IMHEL B 3TOT IeHs Bee ropopa Poc-
CHM 3BEHAT KOJIOKOJIBYMKAMM, IIECHSIMY U pasyKpallle-
HbI KPAaCOYHBIMY OfIeX/IaMM ITPa3HYIOIIUX.

TpaiMIIMOHHO BCE Pa3BJIEUYEHUS U UT'PHI ITOTO
BpPEMEHY CBA3aHBI C KDYTOM — CMMBOJIOM COJTHIIA:
3TO TaHIeBAIbHBIN XOPOBOJ, PAa3HOI[BETHAS KapyCeib
B BUJIE KOJIECA, COPEBHOBAHMSI HA JIOLIA/ISIX BOKPYT
ropoja uau rromaau. CoryiacHo A3bI9eCKUM
BEPOBAHUSM, BCE 3TU OOPSFAOBBIE IEMCTBUS JOJKHBI
YMaC/IUTb U 33T006PUTH SIPUIIO-COJTHIIE.

B.M. Kycmodues "Macnenuya"
Boris Kustodiev "Pancake Tuesday"

The name of the holiday, Maslenitsa, derived from

maslo (means butter), which is used for the baking the
traditional bliny — pancakes. Round, golden and hot
bliny are the essential element of this holiday and they
symbolise the Sun. Pancakes are one of the most ancient
dishes of Russian cuisine, appearing in the ninth century
and dating back to pagan times. But they are so popular
in Russia even nowadays that people make them all year
around.

Traditional Russian customs of this celebration

Each day of Maslenitsa Week has its own name and
certain rites, most of them related to family affairs and
marriage. The week was spent in visits to relatives,
and newlywed couples were greeted with various
ceremonies.

MONDAY is called vstrecha — meeting, welcoming.
People build ice-hills, snow fortresses, and seesaws. They
make a straw effigy of Lady Maslenitsa, dress it in old,
ugly clothes and put it at the top of the snow hill. Women
begin the making of pancakes, and the first pancakes
were traditionally given to the beggars.

TUESDAY is called zaigrysh — playing. Russians invite
their relatives and friends to descend ice-hills and eat
pancakes. Boys get horse whistles (which symbolise
strength).

WEDNESDAY is called lakomka — gourmand. The
mothers-in-law invite their sons-in-law for a visit and
they treat the daughter’s family with bliny, which
should be cooked with special delicate fillings, such as
mushrooms or caviar.
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AHHA CTEL BANEPUSA BEJIOBA
ANNA STETS VALERIYA BELOVA
RSL teacher Music Teacher
Festivalnaya Campus Festivalnaya Campus

IMATHUIIA Ha3bIBaeTCA '"TEL[MHBI Bedepku'. Ha 3ToT pa3
3SIThS IPUIJIAIIAIOT CBOMX TEII B TOCTU M YTOIAOT UX
6IMHaAMMU.

CYBBOTA MMeeT CBO€e Ha3BaHMe — "30JIOBKMHBI
mocuenku'". MoJiofibie KeHbI ITPUT/IANIAIOT B TOCTH
cecTep My’Ka, YTOIL[A0T U JapsT MOJapKu.

Tocmenunit neHb MacieHuis! HassiBaeTcs "TIPOLIEHOE
BOCKPECEHBE". B 3TOT IeHb PyCCKMe MPOCST MPOIieHre
JPYT y IpyTa epef MocToM. B 3TOT IeHb TF0U XOAAT

Ha KJIaZi0MIIIa ¥ HA MOTWJIaX YMEPIIUX POACTBEHHUKOB

OCTaBJISIIOT "yTOIIEeHUsT — GJIMHBI, CJIaIOCTH.

B 3TOT fleHb 3aKaHUMBAIOTCA BCE IIPAa3ZiHECTBA,

TYJISTHBSI M BECEJTbE, PYCCKME MPOILAOTCS C 3MMOM

[0 CIeyIoIero rosja. B BockpeceHbe BeuepoM

CKMTaloT uydesio MacieHu1sl. Bee ocrasiimecs

6IMHBI 6POCAIOT B OTOHB, TpUTroBapuBast: "Topw, 6;11H,
ropu, Macienuria!" OGpsi COXOKeHMs yydesia CBsI3aH

Y C A3BIYECKOM, ¥ C XPUCTUAHCKOM MJIeEM TIEPEPOXKIEHNUS
Y BO3POXKIEHMS TPUPOJBI U BCETO CYILETO.

THURSDAY is called razgul — revelry or
merrymaking. Russians indulge in all kinds of
entertainments — ice-hills, snowball fights and
carnivals. They ride on the traditional Russian
troika (a horse-drawn sledge), go round on a giant
carousel, sing with garmoshka (kind of accordion)

a lot of Russian sprightly chastushki (gaily songs).
Skomorokhs and petrushkas (Russian clowns) will
make people laugh to tears in the balagans (Punch-
and-Judy shows) and street theatres. Street stalls
are opened, selling sbiten’ (a hot toddy from honey,
water and spices). Here one can see the traditional
Russian samovars with mellow tea, bunches of
sweet-scented baranki (kind of round cracknel),
vatrushki (curd tarts), prianiki (honey cakes), pirogi
(pies), and, of course, bliny everywhere at the street
festivities. All Russian cities jingle with bells, sing
and glare with gaily-painted dresses this day.

It is a custom to do various actions associated with a
circle, such as dancing the round dance — khorovod,
decorating a cart wheel — karusel- and carrying it on
apole along the streets, going on horseback around
the settlement several times. According Pagan Russian
belief, these rites should cajole — to butter — the Sun
and to make it kinder.

FRIDAY is called teshchiny vecherki — mother-in-law’s
party. Now it was the turn of the sons-in-law to invite
their mothers-in-law and treat them with pancakes.

SATURDAY is called zolovkiny posidelki — sister-in-
law’s party. Young wives invite their sisters-in-law for
a feast and they are supposed to give presents to her
husband’s sisters.

The last day of Maslenitsa is called Proshchennoe
Voskresenie — FORGIVENESS SUNDAY. On this day;,
Russians offer each other’s forgiveness and to be freed
from sins before the Lent. People visit cemeteries and
leave pancakes on the graves of their ancestors.

On that day the feasting and drinking ends and
Russians say farewell to winter until the next year.
On Sunday evening, the straw Lady Maslenitsa is
paraded to the edge of the village or city, stripped of
her finery and burned. Any pancakes which have
escaped up to now are also thrown on the fire with the
words: “Burn, pancake, burn, Maslenitsa!” A wooden
wheel, symbolizing the sun-disk, is also often burned
alongside the effigy, leading to the idea that this
festival was celebrated in connection with the spring
equinox (on March 22) in pre-Christian times. The rite
of burning the effigy is related to the both Pagan and
Christian idea of revival through sacrifice and death;
it stands for the revival of fruit-bearing powers of
nature — the renewal of its life power.
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WHAT AN AMAZING RESPONSE WE HAI
TO THIS COMPETITION, SUCH INTEREST
PLACES YOU HAVE BEEN TO; Il WAS CAP
ED BY YOUR THOUGHTS, EMOTIONS

AND FEELINGS RELATING TO YOUR PHO
ART IS ALL AROUND US, WE ONLY NEED
TO LOOK!

KOHKYPC
«MOAENUCb CBOEMN
®OTOrPAGUEN>!
SHARE YOUR PHOTO
COMPETITION!

MBI ITPEIJIOXKUJIU Y BbI OTKJIUKHYJTUCH!
WE ASKED AND YOU GAVE!

KAKOM 3AMEYATEJIbHBIM OTKJIUK

MBI ITOJIYUUJIA HA 3TOT KOHKVYPC,
Y3HAJIA OB UHTEPECHBIX MECTAX,

B KOTOPBIX BbI [TOBBIBAJIH.

S1 OCTAJIACH ITO/T BIIEYAT/IEHUEM

OT BAILIMX MBICJIEX, SMOILIUM U YYBCTB,
KOTOPBIE BbI BJIOXXUJIU B 3TU ®OTOTPAPUNA.
VICKYCCTBO ITOBCIOZIY, HY>KHO JIUIIIb
TIPUTTIAOETHCA!

h—/

4

i1 BOIMAPAHC
DEIRDRE WOLMARANS
Primary School
Head Teacher Skolkovo
Junior Campus
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SOFIA GUDILINA
Cooua I'voaunnuHA
Year 1 Student Skolkovo
Campus

MEI ¢ poAUTEIMHU JIIOOUM IIPOBOIUTD
BpeMsi B Apabckux IMuparax. ITo
BEJIMYECTBEHHAs CTPaHa C 0YeHb KPACUBOM
apxuTeKTypoi. Korya Mbl BiepBbie
TTOCETUJIM MeUeTh Ienxa 3aeza, 6bIIn
BOCXMIIEHBI YBUIEHHBIM. Kk jas feTap
B 3[JAaHUM - 3TO POU3BEJeHNE UCKYCCTBA.
Tyza xo4eTcsi BO3BPaIaThCs CHOBA

u cHoBa. COBETYEeM BCEM MTOGHIBATH TAM.

My parents and I like to spend time in
United Arabian Emirates. This is a majes-
tic county with glorious architecture. We
were amazed when we have visited Sheikh
Zayed Mosque for the first time. Every de-
tail in this building is a masterpiece. One
wants to come back there again and again.
We recommend you to visit this country.
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ELIZAVETA USTINOVA
51 oueHb 06110 OTABIXATh [L1éCe - ENU3ABETA YCTHHOBA
B MaJIeHbKOM ropoze B IBaHOBCKOM Year 8 Student Skolkovo Campus

06;1acTH. ITO HEGOJTBIIION BOJIKCKUI
TOPOZOK CBOEM TUXOM MTOITUIHOCTHIO

M OLyXOTBOPEHHOCTHIO ITPUPOZBL, CTAT
MCTOYHUKOM BIOXHOBeHMs A V.U,
JleBuTaHa. UMeHHO 371eCh OH HaTIMCasl
CBOM 3HAMEHUTHIE MMoJI0THA «ITocite
nmoxst. Ilmec», «<Beuep. 3omoTon Imec»,
«Tuxast 06uTenp», «<Haz BEUHBIM ITOKOEM»
¥ MHOTHe apyrHe. Jlo cux Iop MecTHbIe
>KUTEJIN C TOPJOCThIO YTBEPXKAAIOT,

uTo «He JleBuTaH npocaasui [nec, a [Tinec
rpocsaBui JleBuTaHa».

51 cama TBOpYECKUM YeI0BeK, O4eHb
JII06JTI0 pUCcOBaTh. MeHs B ropojie
IIPUBJIEKAIOT OYapOBaTETbHBIE MOLI[EHBIE
YJIOUKY, CONTUHbIE KyTIeuecKue IoMa

C Pe3HBIMM HAJIMYHMKAMMY, KYTI0J1a
L[ePKBEW, >KMBOIIMCHBIE JIAHIIA(THI.
Camoe Moe iro6MMoe BpeMs roza B [1néce -
3uMa. IMeHHO 3UMOM rOpOJJOK CTAHOBUTCS
CKa30YHO KpacuBbIM!

I really like to go on holiday to Plyos - it

is a small town in the Ivanovskaya region.
This quiet little town became a source of
inspiration for Isaac Ilyich Levitan due to
its poetic and spiritual nature. It was here
where he produced his famous paintings
"After the Rain Plyos", "Evening. Golden
Plyos", "Quiet Tenement”, "Above Eternal
Rest” and many others. Local residents
proudly claim that "it was not Levitan, who
made Plyos famous, it was Plyos that made
Levitan famous."

I am a creative person too and I love draw-
ing very much. I am enchanted by the cob-
bled streets, solid merchant houses with
carved plated bands, domes of churches
and picturesque landscapes of the city. My
favourite season in Plyos is winter, when
the town becomes magnificent!

On the photo you can see the Church of the
Resurrection of Christ, which stands on the
steep slope to Torgovaya Square, towering
up above the trading rows. And the Volga
River stretches behind it.
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HuKoJA¥ YCTUHOB
NikoLAY USTINOV
Year 7 Student Skolkovo Campus

S pemni nocath Ha KOHKYPC TPU
¢ororpacduu riaBHbIX ZOCTOIIPUMeEYa-
tenbHOCTelt Hlo-Mopka. 5 ux cuenan

13 KaGMHBI BEPTOJIETA BO BpeMsI 0630PHOMI
9KCKYPCHM IO LIEHTPY FOPOZa.

Bup ¢ BBICOTHI Haubostee YETKO MepefaéT
BeCh MaCILTab ¥ apXUTEKTYPY He OHOTO
KOHKPETHOTO 3[JaHMs, a LIeJIOT0 PaiioHa
ropoza.

Empire State Building, New York. This is
an office building, located in Manhattan.

It consists of 103 floors. I took this picture,
being in the helicopter cabin during an
excursion around the city. I think this view
shows not only the architecture of The Em-
pire State Building the whole district.
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HHUTU, PUJIbMbI, MY3bIKA:
PEKOMEHOAUUU YHATATEJIEU

«KAK XOOUTb B MY3EN>»
HOW TO VISIT AN ART MUSEUM

AnucaIlonKoBA
ALI1SA POPKOVA
Head of Marketing & PR
CISRussia

Kuwra Moxaxa Vnemsr, TIOMYJIIPU3aTOPA THHOBALIMIH B 06-
JIACTU MCKYCCTBa, «Kak xomuTh B Myseil. COBeTHI O TOM,
Kak cJieJlaTh IocellleHUe I0-HaCToAlleMy 3aIIOMUHAI0-
muMcsh». Hebombimoro ¢popmara KHUTA COAEPXKUT IIPaK-
TUYECKVe PEKOMEHIAINH T He TPodheCcCroHaIa, YTOOhI
BU3UT B My3eil ObLT yAOBOJILCTBHEM, A HE yTOMUTETHHBIM
sarsTreM. Moxas Uxema 06paIaeTcs K YUTATENIO He CBBI-
COKa, KaK 3TO OBIBAET CPeIu JesiTesiell UCKYCCTBA, a BBI-
CTymaeT, Ha000pOT, Ha CTOPOHe 3PUTEJIs, IOBeprasi Co-
MHEHHIO HeKOTOpble My3elHble TPaJUIMU U IIpejiaras
ClleyIaTh My3eHHBIX CMOTPUTEIE CBOUMU COIO3HUKAMU
B CTpeMJIEHUU ITOHATD IPOU3BeZeHU UCKYCCTBa.!

Johan Idema, an art innovations communicator, wrote a book
called “How to visit an art museum: Tips for a truly rewarding
visit”. This pocket-book contains practical recommendations for
non-professionals to help them make their museum visits enjoyable
and not exhausting. Johan Idema doesn’t speak to his readers in
a condescending manner, as art commentators often do, quite the
opposite. He takes the museum visitors’ side and challenges many
museum traditions. He suggests we make an ally of the museum
attendants in our pursuit of understanding works of art.

BbICTABKA «<AHTOHWUO FTAYOW. BAPCEJIOHA»
EXHIBITION: ANTONI GAUDI. BARCELONA

3yPAE LIEPETENH
ZURAB TSERETRELI
President
of Russian Art Academy

IlepBas B Poccun BBICTaBKa 3HAMEHUTOIO KaTaJIOHCKOTO
apxuTekTopa AHTOHUO laynu mpoiizer B MOCKOBCKOM
My3ee cOBpeMeHHOTo uckyccrsa (MMOMA) Ha IleTpoBke
¢ 24 mas 110 10 ceHTAOpPs1 2017 roza. Ha skcrosuiuu 6yayT
npencTaBieHbl 6osee 150 YHUKAIbHBIX 3KCIIOHATOB,
Ccpeil KOTODBIX YepTeXH, IJIaHbI, Mebesb, IIpeJMeThI
JIeKOPa ¥ MaKeThI IIPOCJIABIEHHBIX CHMBOJIOB bapce/loHHI,
TaKUX KakK JABopel 1 napk Iyaisb, /loMm Bucenc, Jlom baiso,
mkosna CBATol Tepesbl. UTO CUMBOJIMYHO, BBICTABKa
TIpoyzieT B rof, 165vieTrsa apxuTeKTopa. I[IpoeKT «<AHTOHHO
laynu. BapceyioHa» ABIAETCA Pe3yJbTaTOM KyJIBETYPHOIO
COTpyAHMYECTBa MeX Ay Poccueii u Vcnanuei.

The first exhibition in Russia of some works of the famous Catalan
architect will take place in The Moscow Museum of Modern Art
(MMOMA) on Petrovka from 24 May until 10 September 2017. The
exhibition contains more than 150 unique works, including plans
and draughts, furniture, interior design objects and miniatures of
some famous Barcelona landmarks, such as Park G el and Palace
G el, Casa Vicens, Casa Batll and Collegi de las Teresianes. The
exhibition is held to coincide with the 165th anniversary of the
architect’s birth. The project “Antoni Gaud . Barcelona” is a result
of cultural cooperation between Russia and Spain.
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BOOKS, FILMS, MUSIC:
READERS' RECOMENDATIONS

MOCKOBCKWW NNTAHETAPUN
MOSCOW PLANETARIUM

BaneEpus BENOBA
VALERIYA BELOVA
Teaching Assistant
Festivalnaya Campus

B MHTepaKTUBHBIX My3esax IlnaHetapuss MOXXHO y3HATh
MHOTO HOBOTO ¥l MHTEPECHOI'0 U3 NCTOPUU ACTPOHOMUN
U OCBOEHUA KOCMOCA: ITIOCTAaBUTh HAyYHbIe KCIIePUMEHTBI
B UHTEPaKTUBHOM MYy3ee «JIlyHapryM», yBUIETh CTapeHIIe
aCTpOHOMUYECKUE IPUOOPHI B My3ee YpaHUM U JaxKe
TIOTPOTaTh HACTOSIIe MeTeOPUTHI!

CaMBbIM yZIMBUTEIBHBIM B IUTAHETAPUH ABIIAETCA Bospioi
3Be3nHbBIN 3aJ1, TAe Ha caMOM OOJIBIIIOM KYyIToJIe- SKpaHe
B EBpoIIe MOXXHO yBUJIETh ApKUE U JUHAMITYHbIE KAPTUHBI
3Be3IHOTO Heba, MHTepecHeHe GYIbMBI 0 KocMoce B 4D
(dopmaTe Kak Ha PyCCKOM, TaK M Ha aHIVINFICKOM SI3bIKaX.

In the Planetarium, you can learn a lot of new and interesting
things from the history of astronomy and space exploration,
you can deliver scientific experiments in an interactive museum
"Lunarium" and also you can see the oldest astronomical
instruments at the Museum of Urania and even touch real
meteorites!

The Big Star Hall is the most amazing part of the Planetarium.
There you can see the bright and dynamic picture of the sky on the
largest dome-screen in Europe. You also can see lots of interesting
and wonderful films in 4D format about space in both Russian
and English languages.

CANbBAOOP OAJTU: CHOPPEAJIUCT U KJITACCHUK

KCEHHMSI MEABEJOBCKA I
KSENIYA MEDVEDOVSKAYA
School Secretary
Skolkovo Campus

IMepras B CaHkT-IleTepOypre MaciurrabHast BbICTaBKa Cab-
Bagopa [Janu mpoxoxuT B Mysee ®abepyxe ¢ 1 ampens
110 2 mioysa 2017, DKCIIO3UIINA BKJIIoYaeT 6osiee 150 KUBO-
MUCHBIX U rpaduuecKux paboT XyMOKHUKA, CO3MAHHBIX
B Te4eHUe II0JyBeKa. BrIcTaBKa II03BOJIAET IIPOCIENUTD
TBOpYecKUy myTh Jlamy, HauMHasA C U3BEeCTHHIX Cloppea-
JINCTUYECKUX PaboT U 3aKAHYUBASI €ro 0OpauieHUusIMU
K KjIaccuke. KpoMe TOro, paccMarpuBas WIIIOCTPAlUU
K «BorkecTBeHHOM KoMenuu» [laHTe, aBToOMorpaduu Yes-
JIMHU U JPYTUM KJIACCUYECKUM TEeKCTaM, MHOTHe CMOTYT
OTKDBITh Jy1s cebs JIaTn KaK IIPeBOCXOHOrO0 rpaduKa.

The first large-scale exhibition of Salvador Dali in St. Petersburg is
taking place in the Faberge Museum from 1 Apriluntil 2 July 2017.
The exhibition includes more than 150 of the artist’s paintings
and drawings, created during a half-century period. The visitors
can follow Dali’s development as an artist, from the well-known
surrealistic works to his classic period. Besides that, while studying
the details to the illustrations to Dante’s Divine Comedy, Cellini’s
autobiography and other classical texts, many people will be able
to see Dali as an exceptional graphic artist.

SALVADOR DALI: SURREALIST AND CLASSIC PAINTER
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